
写真や資料から，気
づいたことを話し合
いましょう。

なぜ外国人住民はふ
えているのだろう。

高知市に住む外国の人　高知市で毎年８ 

月に行われているよさこい祭りでは，外国  

から来た人が多く見られます。

　こうじさんたちは，写真やグラフなどを

見ながら，気づいたことを話し合いました。

打刃物づくり

　国際交流に取り組んでいる地いき
　～高知市～
2

こく さい

　こうじさんたちは，高知市の人々は，外

国の人々と，どのような交流をしているの

か調べることにしました。

5

高知市に住む
外国の人が

ふえているよ。

高知市では，
外国の人々と何か
交流をしている
のかな。

県内では，
外国の人は高知市に
一番多く住んでいる

そうよ。

高知市に住んでいる
外国の人は，高知での
くらしをどのように
思っているのかな。

へん か

外国の人も楽しそうにおどって
いるね。よさこい祭りは，前に見に
行ったことがあるけれど，祭りを見に
来ている外国の人もたくさんいたよ。

祭りなどの観光客では
なく，ふだんから高知市で
住んでいる外国の人はどの
くらいいるのかな。

2013年度
（平成25年度）

2014年度 2015年度 2016年度 2017年度 2018年度
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南国市南国市

高知市高知市

高知市の位置

高知市の外国人住民数の変化（高知市） 高知市の外国人住民の国別人数（2019年 高知市）よさこい祭りでおどっている外国の人
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むすけい

国旗

高知市は，外国の人
やまちと，どのよう
な交流をしているの
だろう。

高知市では，いつご
ろから外国との交流
を始めたのだろう。

国際交流の取り組み　高知市は今, 四つの

外国のまちと姉妹都市や友好都市などの関

係を結んで交流しています。

　こうじさんたちは, 市役所で国際交流の

取り組みについてたずねてみました。 5

日本から
遠くはなれた国とも
交流があるんだね。

市は，どのような
取り組みをしている

のかな。

アメリカのフレスノ市とは，
市民どうしが中心となって
交流がすすんでいるそうよ。

はた

しるし

ねが

こっ き

　国旗は，その国を
あらわす印として使
われる旗で，世界の
どの国にもあります。
国旗には，その国の
人々の願いや思いが
こめられています。
国と国が交流すると
きには，おたがいの
国旗を大切にあつか
わなければなりません。

フレスノ市
（アメリカ）

木浦市（韓国）

蕪湖市（中国）
高知市

スラバヤ市
（インドネシア）

　高知市の交流の相手
には，姉妹都市や友好
都市などがあります。
相手の都市に行ったり，
高知に来てもらったり
して，おたがいの国の文化などを知る活
動をしています。
　そのほかに，外国から来た方によさこ
い祭りに参加してもらったり，外国で行
われているよさこい祭りを支援したりし
ています。
　最近では，高知新港に立ち寄るクルー
ズ船の外国人観光客を案内することもふ
えています。

市役所の人の話

できごと年

よさい きん

あん ない

し えん

かん こうきゃく

し

ほう もん だん

きょう

キア

そう む

げん ざい

たん とう

た

ちくじょう

きょう

かん

もっ ぽ

てい

か

かい

せい き

ねん

ぶ こ

1965
(昭和40)

フレスノ市と姉妹都
市になる。

1985 蕪湖市と友好都市に
なる。

1989
(平成元)

高知市制100周年記
念パレードに姉妹・
友好都市から訪問団
を受け入れる。

1990 高知県国際交流協会
（KIA）ができる。

1992 市の総務課に国際平
和係（現在の国際平
和・文化担当）をつ
くる。

1993 蕪湖市に「蕪湖・高
知友好会館」が建て
られる。

1997 スラバヤ市と姉妹都
市になる。

1998 高知新港とタンジュ
ンペラ港（スラバヤ
市）が姉妹港となる。

2001 「高知城築城400年
祭 高知サミット」に
姉妹・友好都市関係
者を受け入れる。

2003 第1回スラバヤよさ
こいフェスティバル
が開かれる。

2012 木浦市と友好交流協
定を結ぶ。

し まい ゆう こう かん

こく さい

けん

こうじ

なな

高知市の姉妹都市や友好都市の関係を結んでいる都市（　　）内は国名

高知市の国際交流に関する年表

スラバヤよさこいフェスティバルの様子

もっぽ かんこく

ぶ こ
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KIAでは，どのよう
な交流の取り組みが
行われているのだろ
う。

多文化共生の地いきづくり　市役所の近く

にある高知県国際交流協会（ＫＩＡ）では，

市や県と協力して，さまざまな交流活動や，

外国人住民と日本人住民が地いきで共生し

ていくための取り組みを行っています。

　毎年10月には，国際協力の日を記念し

て，大きなイベントを高知市で行っていま

す。また，親子の外国料理教室を開いて，

ふだんとちがう食材を使ったり食べたりし

て外国の文化を知ってもらう活動も行って

います。

5

10

外国人にとっても，
日本人にとっても，

住みやすいまちになるように
取り組んでいるのね。

　KIAは，市や県の国際交流員
や留学生らと協力して，日本人
に外国の文化を伝える活動もし
ています。大人だけでなく，県
内の小・中・高校などにも行き，
国のしょうかいをしたり，歴史や文化について
伝え合ったりしています。
　外国人向けには，言葉やくらし，災害時など
のサポートをする取り組みをしています。2019
年には，高知県外国人生活相談センターを開設
し，外国人の方が安心して生活できるよう手助
けをしています。

国際交流協会の人の話
キ　ア

りゅう

さい がい

かい せつ

れき し

がく せい

つた

た ぶん か きょうせい

　日本には日本
の，外国には外国
の，それぞれの国
ごとに文化があり
ます。おたがいの
文化のちがいをみ
とめ合い，地いき
社会の中で対等な
立場でくらすこと
をいいます。

　多文化共生

せい ふ

り かい さん か

　 1 9 8 7 （昭和
62）年，政府が国
民に国際協力への
理解と参加をよび
かけるために定め
ました。

　国際協力の日

き かく つう

やく

　国際交流を進め
るために，県や市
町村が行う交流事
業への企画・通
訳・参加などを仕
事とする外国人の
こと。

　国際交流員

　学問や日本の文
化などを学ぶため
に，外国から日本
に来ている外国人
の学生のこと。

　留学生

こく さい

き ねん

こう りゅうきょうかい

きょうりょく

キ　ア

キ　ア

国際ふれあい広場inこうちの様子 親子で学ぶ国際理解講座（外国料理教室）の様子 日本語教室の様子 KIAが発行している多言語防災パンフレット

国際交流員による小学校での交流 外国人の相談にのる職員

りかいこう ざ ぼうさい

しょくいん くみ

た ぶん か きょうせい
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要申込
各50名

参加費

無料

　高知県に住む外国人は4,580人（2018年12月）で、過去６年間で３割
以上増加しています。中でも東南アジア等からの「技能実習生」が約
1,500人暮らし、今後も農業・介護など様々な分野の外国人が増える見
込みで、各団体の共生へ向けた取り組みが求められます。
　今回は、言葉・習慣の違う外国人も一住民として安全に暮らし、共に地
域を担い・盛り上げていくための手段や方法を、「やさしい日本語」を
キーワードに考えます。

講 師

申 込

堀　 永乃 ［ほり  ひさの］

一般社団法人 グローバル人財サポート浜松
代表理事

専門：多文化共生、日本語教育、外国人支援、多文化共生のた
めの施策に対する助言と指導
企業勤務の傍らボランティア活動を経て、2003年より浜松国
際交流協会で日本語教育や交流事業等の企画と運営に携わ
る。リーマンショック後は在住外国人の就労支援に取り組
み、2011年にグローバル人財サポート浜松を立ち上げ、退
職。現在、外国人の介護職員初任者研修や企業内日本語教育
を行う。このほか全国の市町村・企業等で研修や講演を多数行う。
・一般財団法人自治体国際化協会地域国際化推進アドバイザー（2009年～）
・文化庁地域日本語教育アドバイザー
・書籍「やさしい日本語とイラストでわかる介護のしごと」日本医療企画（2015年）
・受賞　国際交流基金地球市民賞（2018年度）

2月3日月 14：30ー16：30
外国人従業員とのよりよい
コミュニケーション
―外国人材育成の観点から―

（　　　　）
講 義
事例紹介
含む

●場所 高知ぢばさんセンター 1階多目的ホール
 高知市布師田3992ー2
 ※建物すぐ北の「公園敷地」に無料駐車いただけます。

●対象 外国人従業員を受入している事業所（受入検
討中含む）・農家・介護・医療団体、技能実習
生監理団体、自治体職員、日本語教育関係者、
その他関心のある方

2月4日火 13：00ー16：00
地域とつながる「やさしい日本語」という手段
暮らし・教育・医療・防災etc.の場面で
―浜松の取り組み事例から―
●場所 高知自治会館 3階第1研修室
 高知市本町4ー1ー35
 ※一般向けの駐車場はございませんので近隣
 　パーキングにご駐車ください。

●対象 自治体職員、福祉・医療・消防・警察・教育・まちづく
り関係者、日本語教育関係者、その他関心のある方

（　　　　　　　）
講義＋演習
やさしい日本語
への書き換え等

いずれかの方法にて　※令和2年1月24日㈮〆切
①google フォーム（https://forms.gle/KZTagU2N198DxZvv7）から
②チラシ裏面の申込書に記入のうえ、Eメール・FAX・郵送にて
③必要事項（名前・ご所属・電話番号・メールアドレス）を記載のうえEメールにて

（公財）高知県国際交流協会　担当：光井、近藤　　高知市本町４丁目１番37号
TEL：088－875－0022　FAX：088－875－4929　E-mail：info_kia@kochi-kia.or.jp

お問い合わせ
お申込先

地域で活躍する
 外国人との

共生に向けてのセミナー
 外国人との

共生に向けてのセミナー
 外国人との

共生に向けてのセミナー

（後援）高知県、高知市、高知市教育委員会、高知県中小企業団体中央会、（独）国際協力機構

●このセミナーは（一財）自治体国際化協会の助成を受けて実施します。

（主催）公益財団法人高知県国際交流協会
（共催）南国市国際交流協会

※「やさしい日本語」とは外国人にも伝わりやすいよう工夫した日本語
　例：高台に避難してください → 高いところに 逃げてください

たか に

Googleフォームは
こちらから

まちの人はどのよう
な交流をしているの
だろう。　 外国から来た人との

交流を続けるために
は，どのようなこと
が大切なのだろう。

交流を続けるためには　こうじさんたちは，

外国から来た人々とどのような交流が行わ

れているのか，さらに調べてみました。

　こうじさんたちは，市や県，その他の団

体や地いきの人々が協力して，外国から来

た人々と交流を行っていることを知りまし

た。そして，外国から来た人々とこれから

も交流を続けていくために，どのようなこ

とが大切なのかを話し合いました。

KIAなどが中心となって，
まちの人からボランティアを
集めて，外国の人に日本語を
教えるための学習会を
行っているそうよ。

外国の人をやとっている
日本の会社や役場の人たち
向けに，かかわり方を学ぶ
講演会も行っているよ。

外国から来た人の生活
習慣の中には，わたしたち
とはちがうところがある
ことを知ることが
大切だね。

いろいろな活動を
通して交流を深めながら，
おたがいに分かり合って
いくことがとても大事
だと思うよ。

外国の人にとっても，
日本人にとっても住み

やすいまちづくりを考えて
いくことも必要じゃ
ないかな。

　高知を訪れる外国人がふえてい
ることから，わたしたちに何かで
きることはないかを考えるところ
から，取り組みが始まりました。
わたしたちは，外国人観光客への
案内，商店向けの接客講座やメニ
ューなどの翻訳など，外国の方と
気軽に交流できる場づくりを目指
して取り組んでいます。

おせっかい協会の人の話

　言葉のちがいが一番の不安でし
たが，高知で出会った人たちが親
切に教えてくれました。ホームス
テイで日本の伝統や文化を学ぶこ
とができ，これからもこういう関
係が発展して，いろいろな交流が
できてほしいと願っています。

外国から来てホームステイを
した高校生の話 　現地のみんながわたしたちとた

くさんコミュニケーションを取ろ
うとしてくれてうれしかったです。
毎日，日本とはちがう点を発見す
ることができ，それを受け入れる
ことが異文化理解なんだなと感じ
ました。

外国を訪問した高校生の話

せっ
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日本語ボランティアの学習会の様子

外国人との共生に向けた
講演のお知らせ

キ  ア

こうえんかい

しゅうかん

ひつよう

5
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